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SD-425E
Instrukcja obsługi
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Dziękujemy za wybór marki SportDOG®. Przed korzystaniem z urządzenia zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Ważne ostrzeżenia:
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Symbol, który ostrzega przed niebezpieczeństwem urazów. Stosuj sie do kroków bezpieczeństwa opisanych w tej instrukcji obsługi
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Symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem, który może spowodować śmierć lub poważny uraz.
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Symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem, który może powodować uraz. 
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Symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem, który może spowodwać uraz zwierzęcia.
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Symbol, który oznacza zwrócenie uwagi na prawidłowe postępowanie, nie jest związany z możlwością odniesienia urazu. 
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· Możliwość eksplozji w momencie gdy akumulator wymienisz na nieprawidłowy typ! Zużyte baterie przeznaczone są do recyklingu. 
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· Nie przeznaczone do użycia z agresywnym psem! Nie używaj tego produktu jeśli Twój pies ma skłonność do agresji. Agresywne psy mogą wyrządzić właścicielom poważne zranienie lub śmierć. Jeśli nie jesteś pewny czy pies jest Twój pies jest agresywny skonsultuj tą sytuację z weterynarzem lub profesjonalnym szkoleniowcem psów.
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Możliwość uszkodzenia skóry gdy pies nosi obrożę zbyt długo lub obroża jest zbyt ciasno założona. Może to spowodować odleżyny lub martwicę. Proszę przeczytać i postępować zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi.
· Pies nie może nosić obroży dłużej niż 12 godzin dziennie.

· Zaleca się, zmieniać położenie obroży na szyi psa co 1, 2 godziny

· Proszę sprawdzić czy obroża odpowiednio przylega, aby uniknąć nadmiernego ucisku, postępować zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji

· Nigdy nie zakładać smyczy na obrożę.
· Proszę kontrolować codziennie miejsce styku, obserwujcie ewentualne oznaki wysypki lub bólu

· Jeśli dostrzeżesz wysypkę lub ból, przerwijcie używanie obroży, do czasu aż zagoją się rany lub ustąpi ból

· Jeśli ten stan trwa dłużej niż 48 godzin, skonsultujcie się ze swoim weterynarzem

Jak działa obroża ?
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SportDOG™ SportTrainer® SD-825E jest bezpieczny i efektywny dla zwierząt o wadze minimalnej 3.6 kg.  System pomoże Ci trenować psa bez użycia smyczy w odległosci do 700 metrów. Po naciśnięciu przycisku impulsu, nadajnik wyśle sygnał, który aktywuje obrożę na znajdującą sie na szyi psa. Przy regularnym i prawidłowym używaniu urządzenia treningowego jest możliwe oduczenie psich złych nawyków i nauczyć psa różnych komend. Pies będzie kojarzyć sygnał z komendą. Tak jak wszystkie urządzenia marki.  SportDOG™ także to urządzenie możesz nastawić według własnych potrzeb i potrzeb danego psa i tym samyym wyeliminować możliwość wysyłania za silnego sygnału ostrzegającego. 

Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi przez osoby poniżej 16 roku życia.
Ważne: Zasięg urządzenia to 700 metrów. Maksymalna zasięg zależy od sposobu użytkowania. zariadenia je 700 metrov.  Urządzenie musi być trzymane w pionie w stosunku do ciała i ponad głową . Na maksymalny zasięg ma wpływ pogoda, ukształtowanie terenu, roślinność (drzewa) a także wysyłane inne fale radiowe.

Ostrzeżenie:
Nie używaj obroży jeśli Twój pies jest agresywny, lub jesli pies ma skłonności do agresywnego zachowania. Agresywne psy mogą spowodować poważne zranienie lub ostatecznie zgon właściciela. Jeśli nie jesteś pewien czy ta obroża jest odpowiednia dla Twjego psa skonsultujcie to ze swoim weterynarzem lub certyfikowanym szkoleniowcem psów.
Podstawowe pojęcia:
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NADAJNIK I ODBIORNIK
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Treningowy nadajnik:  Wysyła sygnał radiowy do obroży. Nadajnik jest całkowicie wodoszczelny i może być zanurzony do głębokości 7,6 m. 
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[image: image17.emf]Wskaźnik świetlny nadajnika: Ukazuje, że jest wciśniety przycisk syngału i służy jako wskaźnik stanu baterii.

 [image: image18.emf][image: image19.emf]Regulator poziomu ostrzeżenia: Służy do ustalenia poziomu ostrzeżenia dla psa, dostosowujemy do temperamentu. 
[image: image20.emf]Górny przycisk nadajnika: Przycisk służący do wysyłania ciągłego ostrzeżęnia

Dolny przycisk nadajnika: Przycisk służący do wysyłania pojedynczego sygnału
Boczny przycisk nadajnka: Przycisk służący do wysyłania sygnału dźwiękowego
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Port do ładowania akumulatora:  Służy do ładowania baterii. Pomimo tego, że nadajnik jest wodoszczelny, zawsze zamknij ten port po skończonym ładowaniu aby nie doszło do zabrudzenia lub dostania się ciał obcych itp.
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Obroża (odbiornik): Odbiera sygnał z nadajnika. Jest wodoszczelny i może być zanurzony do głębokości 7,6 m 

Przycisk „ON/OFF“: Naciskająć włączasz lub wyłaczasz obrożę
Elektrody: Elementy, które przewodzą sygnał elektrostatyczny
Świetlna kontrolka obroży: Pokazuje czy obroża jest włączona czy wyłączona. Pokazuje stan baterii.
Obroża ostrzega psa za pomocą następujących sygnałów: 
Chwilowy: obroża wysyła impuls przez 1/10 sekundy bez względu na to jak długo naciskasz przycisk
Ciągły: To ty kontrolujesz jak długo będzie wysyłane ostrzeżenie, maksymalny czas wysyłania ciągłej korekcji to 10 sekund. Po tym czasie pomimo wciśniętego przycisku wysyłane ostrzeżenie wyłączy się.

Dźwięk: Po naciśnięciu tego przycisku obroża będzie wysyłala sygnał dźwiękowy prze maksymalnie 10 sek.
 Wibracja: obroża wysyła wibracje przez cały czas gdy przycisk jest wciśnięty, maksymalnie 10 sekund. Po tym czasie obroża wyłaczy się na 5 sekund. Następnie możesz wysłać kolejne ostrzeżenie wg. potrzeby.
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Przygotowanie urządzenia
Ładowanie nadajnika
1.  Zdejmij osłonę chroniącą port ładowania baterii
2. Podłącz ładowarke do portu
3. Podłącz ładowarkę do sieci
4. Ładuj baterię przez 2 h
Uwaga.: Urządzenie korzysta z akumulatora Li-Ion dlatego ładuję się bardzo szybko 
5. Po zakończeniu ładowania załóż ponownie osłonę chroniącą

Czas pracy akumulatora pomiędzy ładowaniami wynosi 50-70 godzin w zależności od częstotliwości używania.


 Przygotowanie obroży
Ładowanie obroży.
1. Zdejmij osłone znajdującą się na boku obroży 

2. Podłącz ładowarkę do portu ładowania baterii u.

 3.  Podłącz ładowarke do sieci. 

Uwaga.: Urządzenie korzysta z akumulatora Li-Ion dlatego ładuję się bardzo szybko 
Po zakończeniu ładowania załóż ponownie osłonę chroniącą

Włączanie obroży
Naciśnij przycisk „on/off“. Kontrolka LED w obroży włączy sie . Obroża wyśle krótki syngał dźwiekowy „pip“ 1-2 x według nastawionego ostrzeżęnia. Obroża jest fabrycznie ustawiona na poziom 2 – średni. 

Wyłączanie obroży
Wciśnij przycisk „on/off“. Kontrola zapali się na czerwono a obroża wyda „pip“ x 2 
Aby przedłużyć żywotność akumulatora niezbędne jest aby wyłączać obroże kiedy nie jest używana. Żywotność baterii wynosi około 50-70 godzin pomiędzy ładowaniem w zależności od częstotliwości używania.

Kontrolka odbiornika
	Program
	Kolor kontrolki
	Zachowanie kontrolki
	Stan  akumulatora
	Sygnał dźwiękowy
	Wibracja

	Urządzenie jest włączone przez On/Off przycisk
	zielony
	Kontrolka świeci nieprzerwanie w czasie „pip“
	Wysoki
	„pip“ x 1-2, w zależności od używanego impulsu (2 fabrycznie) Patrz strona 11 
	--

	Urządzenie jest włączone przez On/Off przycisk
	czerwony
	Kontrolka świeci nieprzerwanie w czasie „pip“
	Niski
	
	

	Urządzenie jest włączone przez On/Off przycisk
	czerwony
	Kontrolka świeci nieprzerwanie w czasie „pip“
	--
	„pip“ ciągle przez 2 sek
	--

	Urządzenie jest włączone
	zielony
	Kontrolka miga co 2 sekundu 
	Wysoki
	--
	--

	Urządzenie jest włączone
	czerwony
	Kontrolka miga co 2 sekundu
	Niski
	--
	--

	Urządzenie wysyła ciągły impuls
	czerwony
	Świeci przez czas wciskania (max 10 sekund)
	--
	--
	--

	Urządzenie wysyła chwilowy impuls
	czerwony
	Kontrolka szybko mignie, bez wzgledu na czas naciskania przyc.
	--
	--
	--

	Urządzenie wysyła dźwiek
	wyłączony
	-- 
	--
	Urządzenie „pip“ w czasie naciskania przycisku
	--

	Urządzeni wysyła wibracje
	wyłączony
	--
	--
	--
	Wibruje w czasie naciskania

	Urządzenie ładuje się
	zielony
	Kontrolka świeci podczas ładow. 
	Niski 
	--
	--

	Urządzenie jest w pełni (ład. Podł.)
	zielony
	Miga 1x na sek gdy bateria nał.
	Wysoki
	--
	--



Ostrzeżenie
· Akumulatory (Li Ion) nie są pamięciowo czułe nie musisz ich całkowicie rozładować i nie może ich „przeładować“
· Akumulator jest częściowo naładowany fabrycznie, należy go maksymalnie naładować przed pierwszym  użyciem .

· Ważne – nie zbliżaj urządzenia do ognia.
· Przy długotrwałym nie używaniu urządzenia pamiętaj aby całkowicie naładować baterię. Powinno to następować co 3-4 miesiące.
· Możesz spodziewać się, że bateria wytrzyma setki ładowań. Wszystkie baterię tracą swoją żywotność relatywnie do ilości cyklów ładowania. To normalne. Jeśli żywotność baterii spadnie poniżej połowy oryginalnego czasu skontaktuj się ze sprzedawcą Żywotność baterii sięga 3-5 lat Kiedy będiesz zmuszony wymienić baterię skontaktuj się ze swoim sprzedawcą. Nie otwieraj nadajnika oraz odbiornika dopóki nie otrzymasz nowych akumulatorów!

· Nie ładuj akumulatora w temparturach powyżej 38ºC! Grozi wybuchem.
               Zakładanie obroży
Ważne: Poprawne założenie obroży jest podstawą efektywnego treninigu psa. Elektrody muszą mieć bezpośredni kontakt ze skóra psa.

1. Upewnij się, że obroża jest wyłączona. 
2. Zacznij w wygodnej pozycja dla psa (3A). 
3. Umieść obrożę na środek gardła psa. Umieść elektrody tak aby dotykały skóry psa. (3B). 
Uwaga..: Jesli pies ma długą sierść możesz ją przystrzyc lub dokupić dłuższe elektrody.

.


Sprawdź ucisk obroży, wsuń palec pomiędzy obrożę a tylną stronę szyi psa. Obroża ma przylegać dobrze, ale nie może być za ciasna 3C


Dla prawidłowego założenia obroży być może będzies zmuszony podstrzyc sierść psa lub ogolić ją w tym miejscu. Może to spowodować podrażnienie skóry.

Załóz obroże tylko tak ciasno jak to jest niezbędne. Nie zakładaj obroży za ciasno, może to spowodować zranienie skóry.

Dbanie o obroże i czyszczenie
Stale upewnijaj się, że obroża cały czas dobrze prawidłowo przylega do psa. Tym sposobem zapewnisz maksymalną efektywność urządzenia, oraz wygodę dla psa, który nosi obrożę. Ta instrukcja wyjaśnia jak prawidłowo zakładać i nosić obrożę. Jeśli zauważysz u psa reakcje alergiczną skóry związaną z noszeniem obroży, przerwij używanie obroży na minimum 48 godzin. Jesli podrażnienie nie zniknie skontaktuj się z weterynarzem. 


Zapobieganie reakcjom alergicznym:
· Pies nie może nosić obroży dłużej niż 8 godzin nieprzerwanie w ciągu 24 godzin.

· Szyja psa i elektrody myj chłodną wodą z mydłem minimum raz w tygodniu.

· Upewnij sie, przed założeniem, że sierść psa jest całkowicie sucha 


                 Ustawienie prawidłowego impulsu
Ważne: Zawsze zaczynaj od najniższego impulsu.

Nadajnik ma kilka stopni ustawiania ostrzeżenia/impulsu. Stopnie służą do bezpiecznego przystosowania do każdego psa.
Po założeniu musisz sprawdzić czy ustawiłes poprawnie poziom ostrzeżenia/impulsu.
Przy następujących krokach, przyglądaj się zachowaniu psa. W momencie gdy ustawisz optymalny poziom, zachowanie psa delikatnie zmieni się. (np. Zacznie się rozglądać) 

1. Zacznij na poziomie nr 1 na wyświetlaczu, przytrzymaj przycisk przez 1-2 sekundy. 
2. Jeśli pies na ostrzeżenie nie reaguje, jeszcze raz naciśnij przycisk impulsu – powtórz kilka razy. 
3. Przed nastawieniem wyższego poziomu ostrzeżenia, powtórz naciskanie przycisku minimum 2 razy. 

PIES NIE MOŻE NA IMPULS REAGOWAĆ PANIKA ALBO SZCZEKANIEM, JEŚLI REAGUJE W TEN SPOSÓB TO NASTAWIONY POZIOM JEST ZBYT SILNY.

4. Jeśli pies nie reaguje nawet po ustawieniu najwyższego 8 poziomu. Skontroluj sposób założenia obroży. (czasami niezbędne jest zamówenie dłuższych elektrod). Jesli pies nadal nie reaguje, zapoznaj sie z działem „Test świetlny“

Zmiana zakresu poziomów impulsu elektrostatycznego 

SportDOG™ SportTrainer® SD-825E ma 2 zakresy stymulacji (niskie i średnie). Każdy zakres  7 poziomów stopni stymulacji, 1 to poziom najniższy a 7 najwyższy. Fabrycznie ustawiony jest 2 zakres - średni. 

Zmiana zakresu poziomow:

1. Upewnij się, że obroża jest wyłączona
2. Włącz obroże za pomocą przycisku „on/off“

3. do 5 sekund po wyłączeniu świetlnej kontrolki, naciśnij i przytrzymaj przycisk  „on/off“  przez 3 sekundy

4. Obroża wyda „pip“ 1x A kontrolka mignie pomarańczowym kolorem. To oznacz, że jest ustawiony zakres 1 –niski. Jesli chcesz włączyć medium trzymaj cały czas przycisk aż obroża wyda 2x „pip“ a kontrolka zapali się na pomarańczowo 2 razy. Tak jak jest to przedsawione w tabeli. 
	
	Zakres stymulacji
	Temperament psa

	1x pip
	niski
	Słaby 

	2x pip
	średni
	Średni 


Wskazówki dla prawidłowego i efektywnego treningu psa

· Tresuj psa zawsze tylko jednej przy pomocy jednej komendy. Jeśli będziesz trenować psa bardzo szybko, może pomylić komendy i nie opanować dobrze polecenia. 
· Bądź konsekwentny. Używaj sygnału dźwiekowego i impulsu lub wibracji przy każdym nieposłuszeństwie. 
· Nie wysyłaj niepotrzebnych ostrzeżeń. Ostrzeżeń używaj sporadycznie.
· Nie narażaj psa na sytuacje w których w przeszłości już nie spełniał wydawanych komend, jeśli nie możesz w danym momencie psa korygować do prawidłowego zachowania psa . 
· Jesli zauważysz sytuację, w której pies regularnie źle się zachowuje. Zasymuluj taką sytuację podczas szkolenia.
· Jeśli pies boi się ostrzeżeń (dźwięku, impulsu, wibracji) szczególnie podczas pierwszych dni. Postaraj się psa uspokoić, nagradzać za wykonywanie prostych komend (np siad) 
· Nigdy nie używaj SportDOG™ SportTrainer® SD-425E do wyeliminowania przejawów agresji. Skontaktuj sie ze szkoleniowcem psów. Agresja może być wynikiem strachu lub dominacji i u każdego psa może przejwiać się inaczej.
Teraz możesz zacząć używać Twojego urządzenia treningowego. 

                  Programowanie nadajnika
Uwaga: Nadajnik jest ustawiony fabrycznie na program 1.  Treningowy program możesz ustawić aby odpowiadał charakterowi Twojego psa. Twój nadajnik ma możliwość ustawienia 7 różnych programów treningowych. Program V/T umożliwia zmianę ID kodów urządzenia (patrz punkt 8) 

Zmiana programu treningowego
1. Ustaw program treningowy przy pomocy przy pomocy poniższej tabeli. Ustaw pokrętło mocy impulsu na pozycję odpowiadającą programowi z tabeli
2. Odwróć nadajnik.

3. Przy pomocy długopisu lub innego cienkiego przedmiotu naciśnij i przycisk Mode Button. Kiedy przycisk jest wciśnięty, kontrolka stale świeci. Po zwolnieniu przcisku kontrolka miga wg. ustawionego programu.

Przykład : jesli chcesz wybrać program nr 5 ustaw pokrętło intensywności impulsu pozycje 5. Następnie obróć nadajnik tylną stroną do góry, naciśnij przycisk programu ostrym przedmiotem aby kontrolka zamigała.

	PROGRAM
	FUNKCJA

Górny przycisk nadajnika
	FUNKCJA

Dolny przycisk nadajnika
	FUNKCJA

Boczny przycisk nad.
	LICZBA PSÓW

	1
	Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony 
	Chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	Tylko dźwięk
	1

	2
	Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	Tylko wibracja
	1

	3
	PIES 1 

Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	PES 2 

chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	PES 3 

Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	3

	4
	PES 1 

Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	PES 2 

Chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	PES 3 

Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	3

	5
	Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	--
	1

	6
	Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	Chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB wibracje jeśli V/T włączony
	--
	1

	7
	Ciągły impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	chwilowy impuls według ustawień na nadajniku LUB dźwięk jeśli V/T włączony
	Lokalizacja
	1

	V/T
	--
	--
	STEP 8
	--



Reset / Parowanie obroży z nadajnikiem
Parowanie używa się aby połączyć obrożę z nowym nadajnikiem lub aby zaprogramować nową obrożę z posiadanym nadajnikiem. 

1. Wyłącz obrożę.

2. Naciśnij przycisk „on/off“. Przytrzymaj przez 5-6 sekund. Jeśli puścisz przycisk on/off za szybko, kontrolka zacznie migać jakby obroża była włączona, Jesli się to stanie powtórz krok. 

3. Trzymaj przycisk dopóki kontrolka nie wyłączy. 
4. Naciśnij górny przycisk na nadajniku aż kontrolka zamiga 5 razy.
W momencie gdy kontro zamiga 5 razy obroża jest prawidłowo zaprogramowana. Teraz obroża powinna migać normalnie.

Pogramowanie obroży dla dwółch lub trzech psów.
Aby trenować większą ilośc psów musisz dokupić kolejny odbiornik SportDOG™ Add-A-Dog®.
1. Ustaw nadajnik na program 3 lub 4. (postępuj wg. opisu na str. 13, punkt 5 – Programowanie nadajnika.)
2. Zaprogramuj pierwszą obrożę.

A. Wyłącz obrożę.
B. Naciśnij i przytrzymaj przycisk „on/off“. Kontrolka obroży się włączy a po  4-5 sekundach wyłączy.. Jeśli nie będziesz trzymał przycisku on/off wystarczająco długo, a kontrolka zacznie normalnie migać. Powtórz krok.
C. Jeśli kontrolka on/off wyłączy się zwolnij przycisk. 

D. Naciśnij górny przycisk nadajnika dopóki kontrola nie zamiga 5 razy. W tym momencie obroża jest poprawnie zaprogramowana.. Jesli kontrolka nie miga powtórz ustawienie jeszcze raz. 

Aby dodać kolejny odbiornik postępuj wg instrukcji, dla drugiej obroży w punkcie D naciśnij przycisk dolny a dla trzeciej obroży w tym punkcie naciśnij boczny przycisk
· ID kod to identyfikacyjny sygnał między nadajnikiem a obrożą.  Każde urządzenie ma zaprogramowany fabrycznie 1 z 2000 kodów ID. W przypadku gdy sygnał z nadajnika jest odbierany przez inną obrożę w okolicy urządzenia, jest możliwość zmiany ID kodu na 1 z 64 innych możliwych.

Zmiana kodów ID:

1. Na nadajniku ustaw regulator na program V/T następnie naciśnij i puść przycisk znajdujący się na tyle nadajnika. Ta procedura nie zmieni aktualnie ustawionego programu treningowego. 

2. PO naciśnięciu i zwolnieniu przycisku programu na nadajniku będzie kontrolka nadajnika świeci przez 15 sekund. 

3. Podczas świecenia zielonej kontrolki zmień regulator na pierwszą cyfrę pożądanego kodu ID następnie naciśnij boczny przycisk na nadajniku. ZIelona kontrolka zacznie migać do potwierdzenia wyboru.
4. Powtórz procedurę z punktu 3 aby nastwić kolejną cyfrę ID kodu. Jeśli nie musisz tego robić poczekaj az kontrolka na nadajniku wyłączy się. 

5. Kiedy kontrolka na nadajniku wyłączy się, nadajnik znowu zacznie działać w początkowym treningowym ustawieniu. 
6. Po Ustawieniu kodu ID kódov musisz znowu sparować nadajnik z obrożą
RESET ID kodu na ustawienia fabryczne:

1. Na nadajniku ustaw regulator na program V/T a następnie naciśnij i puść przycisk na tylnej stronie nadajnika. Ten proces nie zmieni aktualnie ustawionego programu. 

2. Nie przyciskaj żadnego przycisku dopóki kontrolka na nadajniku sama nie zniknie.

3. Sparuj nadajnik z obrożą

Części zastępcze są dostępne u Twojego sprzedawcy.



Wskazówki ogólne
• Tresuj psa zawsze tylko jednej przy pomocy jednej komendy. Jeśli będziesz trenować psa bardzo szybko, może pomylić komendy i nie opanować dobrze polecenia. 
• Bądź konsekwentny. Używaj sygnału dźwiekowego i impulsu przy każdym nieposłuszeństwie. 
• W przypadku gdy nie masz psa pod swoją kontrolą, zaleca się aby nie pozostawiać do w sytuacjach, w których w przeszłości już nie posłuchał komendy. Takie sytuacja może mieć wpływ na Wasz trening i ostateczny wynik tresury. 
•  Jesli pies reaguje na trening bojaźliwie, zmień trening na proste komendy np. komenda siad.
• Przycisk +2 Boost powoduje wysłanie silniejszego impulsu, w przypadka gdy pies ignoruje komendy. Ta opcja pozwala na szybszą reakcję w porównaniu ze zmianą poziomu impulsu przyciskiem na nadajniku. 
• Nigdy nie używaj urządzenia treningowego aby zmienić agresywne zachowanie psa. W przypadku gdy pies jest agresywny, skontaktuj się z weterynarzem lub certyfikowanym szkoleniowcem psów.
• Celem treningu jest wytrenowanie psa aby w codziennych sytuacjach reagował na komendy słowne i dźwiekowy sygnał urządzenia. Jeśli wytrenujesz psa prawidłowo, ostrzeżenia powinno używać się tylko w sytuacjach gdy pies powtarza niepożądane zachowanie. 

 Nauka podstawowych komend

Uwaga: Podczas nauki komendy „siad“ pies musi być blisko opiekuna. 

Komenda „Siad“ 

1.  Załóż psu oprócz obroży treningowej także normalną obroze z 3 metrową smyczą. Tradycyjną obrożę załóż NAD obrożę treningową. 
2. Trzymaj smycz i treningowy nadajnik w jednej ręce. Naciśnij i przytrzymaj przycisk wysyłania sygnału dźwiękowego i równocześnie podaj komendę „siad“ – jeśli jest to niezbędne, pomóż psu aby usiadł naciskając ręką. Pochwal psa. Tę komende powtórz kilka razy, nie zapomnij pochwalić psa jeśli posłucha komendy. 
3. Jeśli pies zawsze po komendzie i dźwiękowego sygnału usiądzie, trening jest zakończony. Jeśli nie, kontynuuj zgodnie z punktem 4. 
4. Trzymaj smycz i treningowy nadajnik w jednej ręce. Naciśnij i przytrzymaj przycisk impulsu aby wysłać sygnał ostrzegający mówiąc jednocześnie komendę „SIAD“ – jeśli jest to niezbędne pomóz psu usiąść, naciskając ręką. Gdy tylko pies usiądzie, przestań wysyłać sygnał w postaci impulsu. Pochwal psa. Tę komendę powtarzaj kilkakrtonie – nie zapomnij pochwalić psa jeśli posłucha komendy 
5. Jeśli pies wykonuje komendę „SIAD“ z użyciem sygnału dźwiękowego i / lub impulsu może być już gotowy aby posłuchać komendy bez dźwiękowego lub elektrostatycznego sygnału. Zrób przerwę w treningu i powróć do punktu nr 2. 

Komenda „DO MNIE“
1.  Załóż psu oprócz obroży treningowej także normalną obroze z 3 metrową smyczą. Tradycyjną obrożę załóż NAD obrożę treningową.
2. Trzymaj smycz w jednej ręce a treningowy nadajnik w drugiej.

3. Poczekaj aż pies oddali się od Ciebie. 
4. Naciśnij i przytrzymaj przycisk do wysyłania dźwiękowego sygnału i mówiąc jednocześnie komende „DO MNIE“ jeśli jest to niezbędne przyciągnij psa do siebie. 
5. Gdy tylko pies do Ciebie przyjdzie, przestań wysyłać sygnał dźwiękowy i pochwal go (z wielką radością) za dobrze wykonane zadanie.

 6. Szybko rusz sie w kierunku do tyłu tak aby pies zaczął iść za Tobą. Stań i pochwal psa z radością. 

7. Powtórz trening 3 - 6 razy. Jeśli pies za każdym razem po komendzie i wysłaniu sygnału dźwiękowego spełni komendę „DO MNIE“ trening jest ukończony. Jesli nie kontynuuj zgodnie z punktem 8..
9. Poczekaj aż pies oddali się od Ciebie. Naciśnij i przytrzymaj przycisk do wysyłania ostrzeżenia impulsme i jednocześnie wydaj komendę „DO MNIE“ – jeśli jest to niezbędne przyciągnij psa do siebie. Gdy tylko pies do Ciebie przyjdzie przestań wysyłać sygnał w postaci impulsu i pochwal go ( z wielką radością) za dobrze wykonane zadanie.
10. Powtórz trening 9 - 11 razy. 
11. Jeśli pies wykonuje komendę „DO MNIE“ z użyciem sygnału dźwiękowego i / lub impulsu może być już gotowy aby posłuchać komendy bez dźwiękowego lub elektrostatycznego sygnału. Zrób przerwę w treningu i powróć do punktu nr 4


Komenda "Zostań" 
1. Załóż psu oprócz obroży treningowej także normalną obroze z 3 metrową smyczą. Tradycyjną obrożę załóż NAD obrożę treningową.
2. Dokładnie oznacz miejsce gdzie chcesz aby pies usiadł i został np. używając poduszki lub koca.
3. Pozwólcie psu usiąść na miejscu. Trzymaj smycz w jednej ręce i treningowy nadajnik w drugiej.. 
4. Wstań i zostań w pobliżu jednego metra od zaznaczonego miejsca. Spaceruj wokół psa i zaznaczonego miejsca. 
5. Jeśli pies spróbuje przyjść do Ciebie, naciśnij i przytrzymaj przycisk wysyłania sygnału dźwiękowego jednocześniej wydając komendę „Zostań“ – jeśli jest to niezbędne, nakieruj psa aby znowu usiadł na oznaczonym miejscu.

 6. Gdy tylko pies wróci na miejsce, przestań wysyłać sygnał dźwiękowy. Nie zapomnij pochwalic go z radością!
7. Gdy pies usiądzie, pobawcie się z nim 
8. Powtórz punkty od nr 3 do punktu 7. 
9. Jesli pies za każdym razem po wydaniu komendy i wysłaniu sygnału dźwiękowego wróci na miejsce, trening jest zakończony. Jeśli nie, kontynuuj zgodnie z punktem 10. 
10. Pozwól usiąść psu na miejscu. Zacznij znowu chodzić wokół oznaczonego miejsca. 
11. Jeśli pies spróbuje przyjść do Ciebie, naciśnij i przytrzmaj przycisk wysyłający ostrzeżenie w postaci impulsu elektrostatycznego z wydaniem komendy „Zostań“. Jeśli jest to niezbędne, naprowadź psa z powrotem na oznaczone miejsce. 
Jeśli pies zostanie pobaw się z nim


Jesli pies wykona komendę „zostań“ z użyciem sygnału dźwiękowego i lub ostrzeżeniem w postaci impulsu elektrostatycznego może być już gotowy na reakcję bez użycia dźwiekowego i / lub impulsu elektrostatycznego. Zrób przerwę treningową i ponownie wróć do punktu nr 3 gdzie używasz jedynie sygnału dźwiekowego pes plní povel "zůstaň" s použitím zvukového signálu a / nebo korekce může být již připraven na reakci bez použití zvukového a / nebo statického signálu. Dejte si tréninkovou přestávku a opět se vraťte k bodu č.3 za použití pouze zvukového signálu.

Elimimacja niepożądanego zachowania 

Obskakiwanie

Psy w większości skaczą na ludzi aby zwrócić ich uwagę. Jeśli chcesz żeby Twój pies nie obskakiwał Ciebie, członków rodziny, przyjacieli czy sąsiadów, koniecznie nie możecie tolerować takiego zachowania. Nie tolerowanie takiego zachowania oznacza, że zawsze gdy pies skoczy na kogoś, będzie nastepować reakcja.. 

Uwaga: Istotne jest aby pies znał już komendę "SIAD". 

1. Ustaw ostrzeżenie o jeden stopień wyżej niż odowiedni poziom dla Twojego psa.

 2. Gdy tylko pies chce skoczyć, naciśnij przycisk z impulsem i równocześnie wydaj komendę „SIAD“
3. Gdy pies usiądzie przestań wysyłać syngał i pochwal psa 
4. Jeśl pies ignoruje impuls, użyj impulsu na wyższym poziomie
5. Wypróbuj tę komendę w różnych miejscach i z różnymi ludźmi, 
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"Gonitwa" aut itp. 

Gonienie jest dla psa zachowaniem instynktownym, które uruchamia się w momencie gdy pies widzi poruszający sie przedmiot. Niektóre rasy są wręcz stworzone do nadmiernych pogoni, co czasami zapędza psa do sytuacji zagrożenia a właściciel jest przy tym bezradny. Z tego powodu nigdy nie pozwólcie psu poruszać się bez smyczy zanim nie opanuje komend „do mnie“, „do nogi“ itp. Bardzo ważne jest zebyś niepożądane gonitwy zawsze pokarał. 
  
1. Ten treninig możesz przeprowadzić tylko gdy upewniłeś się, że bezpieczeństwo Twoje jak i Twojego psa jest niezagrożone. Używaj dobrej, dość długiej smyczy, która pozwoli psu „gonić“ obiekt, smycz musi być jednocześnie wystarczającej długości aby mieć psa pod kontrolą kiedy już dogoni obiekt. 
2. Ustaw impuls o jeden stopień wyżej niż jest odpowiedni dla  Twojego psa. 
3. Doprowadźcie psa do sytuacji, gdy będzie chciał gonić dany obiekt.
4. Gdy obiekt zacznie się zbliżać, trzymaj smycz, pewnie w ręku. Gdy tylko pies zacznie gonić obiekt, wydaj mu komendę „DO MNIE“ i naciśnij przycisk impulsu. 
5. Jeśli pies skończy „gonitwę“ przestań wysyłać impuls, zrób kilka kroków do tyłu i wydaj komendę „DO MNIE“. Jeśli przyjdzie do Cie pochwal go. " 
6. Jeśli pies ignoruje impuls, powtórz treningową sytuacje z użyciem przycisku +2 Boost.

Wypróbuj tę komendę w różnych miejscach 

	Mój pies nie reaguje na przyciki z ostrzeżeniami 
	• Skontroluj czy obroża jest włączona 
• Skontroluj poziom baterii  nadajnika oraz odbiornika 
• Na zasięg urządzenia mają wpływ najróżniejsze czynniki opisane w sekcji „Jak system działa“ 
• Przeprowadź test świetlny 
• zwiększ poziom impulsu 
• Skontroluj poprawne założenie obroży 

	Nie mogę włączyć obroży
	Przed pierwszym użyciem naładuj obrożę przez 5 godzin. Następne ładowania trwają tylko 3-4h. 


	Obroża nie reaguje na nadajnik
	Skontroluj czy obroża jest włączona
Jeśli tak sparuj urządzenia


Warunki użycia produkty i gwarancja 

1. Warunki użycia produktu 
Można używać tego produktu wyłącznie w zgodzie z przedstawionymi warunkami dla użycia wyrobu i po ich akceptacji. Poprzez używanie tego produktu wyrażacie zgodę na przedstawione warunki. 
2. Poprawne używanie produktu 
Ten produkt przeznaczony jest do treningu psów. Ten produkt nie musi poprawnie funkcjonować w  odniesieniu dla wszystkich psów. Polecamy żeby tego produktu ni e używać do treningu psów z waga niższą niż 3.6kg lub w stosunku do agresywnych psów. Jeśli nie jesteś pewny charakteru Twojego psa, poproś o konsultacje z weterynarzem lub autoryzowanego  trenara psów.

 
Właściwe używanie produktu zapewnia używanie zgodnie z przedstawionymi zasami instrukcji obsługi  a szczególnie zdań oznaczonych jako „Ważne“ 

3. Zakaz używania produktu niezgodnie z prawem i nezákonného a zakázaného používání výrobku 
Ten produkt przeznacony jest dla psów. Nie ma za zadanie zadawania bólu, kontuzji czy prowokacji. Jeśli używa się produktu w tych celach, może to oznaczać przestępswo.. 

4. Odpowiedzialność za szkodę 
Firma Radio Systems Corporation nie jest ani nie będzie odpowiedzialna za żadne szkody wyrządzone lub związane z używaniem tego produktu. Kupujący odopwiada za całe ryzyko związane z używaniem tego produktu.  

5. Zmiana warunków 
Firma Radio Systems Corporation zastrzega prawo do zmian przedstawionyc warunków używania produktu. 
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  Urządzenie spełnia wszystkie normy  Unii Europejskiej dla elektromagnetycznych urządzeń. Jeśli chcesz używać urządzenia poza UE, jesteś zobowiązany sprawdzić przepisy dango kraju. Niedozwolone używanie czy zmiany i modyfikacje w urządzeniu, które nie były wprowadzone przez Radio Systems Corporation są niezgodne z przepisami UE a użytkownik może otrzymać zakaz używania produktu a także może zostać anulowana gwarancja produktu. 
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